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REPÚBLICA DEL ECUADOR A de

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA

 

No. Nombres y Apellidos completos ) Estado Civil Nacionalidad Domicilio

 

1 LindeGas Holding Sweden AB / Sueca 18181 Lindigó, Suecia
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FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD

EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado enel exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o
apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN
 

ANO MES DIA

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS

No. 190

PROTOCOLIZACION

TRADUCCIÓN DE LOS DOCUMENTOS

RELATIVOS AL CERTIFICADO DE

ACCIONISTAS Y DATOS GENERALES

DE LA COMPAÑÍA AGA.AB.(Apostillada)

CUANTIA: INDETERMINADA

Quito, Enero 11 del 2010

(DÍ 2 copias )
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NOTARIO PÚBLICO

Abogado Else-Marie Grónstedt

 

A
A
A

n
n

A

|

 

ASPOSTILLA

(Convención de ¡a Haya de 5 de Octubre de 1961)

1. País: Suecia

Este documento público

2. hasido firmado por: Adrienne Bonde

3, Actuando en su calidad de:

4. Lleva el sello/ estampa de:

5. En Estocolmo

7, por Else-Marie Grónstedt, Notario

/8. N* 790-09

9. Sello/ Estampa

Nctario Suplente

Notario Público de Estocolmo

CERTIFICADO:

6.- el 2009-11-09

10. Firma:

(Firma Legible)

Else-Marie Grónstedt, Notario

 

Firma de Perito Traductor
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CERTIFICADO

Nosotros, Klas Stylander y Tiina Olenius, en calidad de Representantes Legales de la Compañía AGA AB (1

Compañía”) organizada bajo las leyes de Suecia, certificamos la siguiente información sobre los accionistas de

ta Compañía.

ACCIONISTAS/ MIEMBROS:LindeGas Holding Sweden AB

PORCENTAJE DE CAPITAL: Actualmente posee el 100%de las Acciones

DOMICILIO: c/0 AGA AB, 18181 Lindigo, Suecia

NACIONALIDAD: Sueca

 
 

AGA AB

Firma ilegible Firmailegible

Klas Stylander Tiina Olenius
Representante Legal Representante Legal

Fecha: Noviembre 4, 2009

Yo, el abajo firmante, Adrienne Bonde,

Notario Público de la ciudad de Estocolmo, Suecia, certifico que
Klas Fredrik Stylander y Tiina Helena Olenius

Debidamente autorizados para firmar por *
AGA AB

Han emitido y firmado el presente documento

Costo: 500 Estocolmo 2009-12-09

Coronas de oficio: (firma ilegible)
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DiJORGE MACHADO CEVALLOS

DILIGENCIA NOTARÍAL DE TRADUCCION.- AUTENTICACION DE
FIRMA.- DILIGENCIA NUMERO.-(No.64).- En la ciudad de San Francisco
de Quito, Distrito Metropolitano, Capitai del la República de! Ecuador; hoy,
día viemes ocho de enero de dos mil diez; ante mí, doctor JORGE
MACHADO CEVALLOS, Notario Primero de este Cantón, comparece la
señora DIANA CRISTINA ANDRADE JIMENEZ, por sus propios y
personales derechos: portadora de la cedula de ciudadanía No.
100162042-4, mayor de edad, de estado civil casada, de nacionalidad

ecuatoriana, quien declara conocer el idioma español y el idioma inglés,
domiciliada en el Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, legalmente
capaz, a quien de conocer doy fe; y en mi presencia firmo la traducción
del certificado de accionistas y datos generales de la Compañía AGA.AB.,
y su apostilla que antecede; por lo que CERTIFICO LA LEGALIDAD Y
LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo declara la compareciente que el
documento que antecede fue traducido por ella, del idioma inglés al
idioma español. Extiendo la presente diligencia, al amparo de lo dispuesto
en el artículo dieciocho de la ley Notarial.- Se archiva una fotocopia de la
presente diligencia, en el libro correspondiente de esta Notaria.-
AC]

  e Machado Cevallos
¡mero del Cartón Luito  
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NOTARIUS PUBLICUS
Advokat Else-Marie Grónstedt
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 3 octobre 1961)

. Country: Sweden

This public document

. has been signed by Adrienne Bonde

. Seal/stamp

. acting in the capacity of Deputy Notary Public

6. the 2009-11-09

. bears the seal/stamp of  Notary Public of Stockholm

Certified

. at Stockholm

. by Else-Marie Grónstedt, Notary Public

.N* 790-09

10. Signature
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CERTIFICATE 
We, Klas Stylander and Tiina Olenius, in our capacity as Legal Representative of the Company
AGA AB (the “Company”) organized under the laws of Sweden, do hereby duly certify the,
following information about the Companys shareholders:

SHAREHOLDERS/MEMBERS: LindeGas Holding Sweden AB

PERCENTAGE OF CAPITAL: Currently holds 100% of the shares

  

ADDRESS: c/o AGA AB, 18181Lidingo, Sweden
NATIONALITY: Swedish

AGA AB |

Boo

Ma fio
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¡  Klas Stylander Tiina Olenius
ji Legal Representative Legal Representative

Date: November 4% , 2009

Adrienne
1, the undersigned, Bonde y ssctary Public

of the City of Stockholm Sweden, certify that
Klas Fredrik Stylander and
Tiina Helena Olenius---
duly authorized to sign for

AGA AB
has/have issued and signed the foregoing document,
Fee 500:- Stockholm 2009-11-09

Crowns Ex oficio,
Ef¿e ie Le
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS

ZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Doctor Manuel Cartagena,

afiliado al Colegio de Abogados de Pichincha, bajo el número cuatro mil

setecientos veintiuno, con esta fecha y en ochofojas útiles, protocolizo en

el Registro de escrituras públicas de la Notaría Primera de este Cantón,

actualmente a mi cargo, La Traducción de los documentos relativos al

Certificado de Accionistas y Datos Generales de la Compañía AGA. AB.

(Apostillada), que anteceden.-

Quito, Enero once del dos mil diez.
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Es fiel y PRIMERA COPIA CERTIFICADA de los documentos que

anteceden, protocolizados hoy ante mí; y, en fe de ello la confiero sellada

y firmada en Quito, a once de enero del dos mil diez.
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